
WILSON CASE GAGE - 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM CASE
GAGE

The most important use of a cartridge case gage is for setting up 7⁄8"-14 press
type full length resizing dies. A common error in reloading is to oversize your
brass. Headspace of fired cases can quickly and accurately be measured using
this tool and a caliper. Regular Style: This one piece gage will check overall
length to indicate a need for trimming and datum to head length to assure
correct headspace to prevent over sizing. Adjustable Style: For belted mags.
While the belt provides support for proper headspace, the life of the case will
drastically shorten unless resizing is held to a minimum at the shoulder.
SPECIAL ORDER CASE GAGES ARE AVAILABLE---MEASURE CASE LENGTH ONLY

Attributes

Name: 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM CASE GAGE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749011858
Mfr. No.: CG-ULMG
Cartridge: 300 Remington Ultra Magnum
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 36mm
Shipping length: 84mm
UPC: 857949005616

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den WILSON CASE GAGE
L.E. WILSON 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM
CASE GAGE
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM
CASE GAGE. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Messen und Überprüfen von Hülsen zu helfen und
sicherzustellen, dass Sie beim Wiederladen von Munition die besten Ergebnisse erzielen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen, um Risiken zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
verhindern.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Hülsenmessgerät nur mit 7⁄8"14 PressenTyp VollLängenResizeWerkzeugen.
Achten Sie darauf, dass das Messgerät nicht überlastet wird, um Ungenauigkeiten zu vermeiden.
Messen Sie die Hülsen immer bei Raumtemperatur, um genaue Ergebnisse zu erhalten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen des Geräts.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille.

Anleitung zur Installation und Verwendung
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Messgerät sauber und frei von Beschädigungen ist.
Stellen Sie das Messgerät auf eine stabile, ebene Fläche.
Platzieren Sie die Hülse in das Messgerät und drücken Sie sanft, um die Hülse zu fixieren.
Messen Sie die Gesamtlänge der Hülse und den Kopfabstand mit einem Messschieber.
Vergleichen Sie die gemessenen Werte mit den empfohlenen Spezifikationen, um festzustellen, ob ein
Kürzen erforderlich ist.
Bei der Verwendung des verstellbaren Stils für GürtelMagazine, stellen Sie sicher, dass die Schulter
korrekt positioniert ist, um die Lebensdauer der Hülse zu maximieren.

Entsorgungsanleitungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Vermeiden Sie die Entsorgung in Haushaltsmüll oder in der Natur.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt
bereitzustellen, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Verwendung oberste Priorität hat. Indem Sie diese Richtlinien



befolgen, tragen Sie dazu bei, sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem WILSON CASE GAGE herausholen
und gleichzeitig Ihre Sicherheit und die anderer gewährleisten.



WILSON CASE GAGE 300 REMINGTON ULTRA
MAGNUM CASE GAGE Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the WILSON CASE GAGE 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM CASE GAGE. This guide
provides important safety information and instructions to ensure safe and effective use of the product. Please
read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle tools and equipment with care to prevent accidents.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the gage for any signs of damage or wear before use.
Use the gage only for its intended purpose as described in this guide.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification: The primary hazards associated with the use of this gage involve improper
measurement and resizing of cartridge cases, which can lead to malfunction or damage.
Proper Handling: Always ensure your hands are dry and clean when handling the gage to maintain a
secure grip.
Caliper Use: When measuring headspace, use a caliper designed for precision to avoid inaccuracies.
Oversizing Warning: Be cautious not to oversize your brass. Regular checks with the gage are
recommended to maintain proper dimensions.
Belted Magnums: Special care should be taken when working with belted magnums to avoid excessive
resizing at the shoulder.
Trimming Requirement: Check overall length regularly to determine if trimming is necessary to ensure
safe operation.

Instructions for Installation and Usage

Setup:1.

Place the gage on a stable, flat surface.
Ensure that the area is welllit and free from distractions.

Measuring:2.

Use a caliper to measure the headspace of fired cases using the gage.
Insert the cartridge case into the gage and check for fit.
If the case does not fit correctly, it may require trimming or resizing.

Using the Adjustable Style:3.

For belted magnums, ensure that the belt is properly seated in the gage.
Regularly check the shoulder area for signs of wear or overresizing.

Maintenance:4.

Clean the gage after each use to prevent debris buildup.



Store the gage in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of the gage and any associated materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste if it is deemed hazardous.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please refer to the manufacturer's website or
customer service for assistance. Ensure you have the product details handy for a quicker response.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the WILSON CASE
GAGE 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM CASE GAGE. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Medidor de Casquillos WILSON CASE GAGE L.E.
WILSON 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM
Introducción
Gracias por elegir el Medidor de Casquillos WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM.
Este producto está diseñado para ayudarte a medir y asegurar el correcto headspace de tus casquillos.
Asegúrate de seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el medidor.
Mantén el medidor fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza el medidor solo para el propósito previsto.
Inspecciona el medidor antes de cada uso para detectar daños o defectos.
Si el medidor presenta algún daño, no lo uses y contacta a un profesional para su revisión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el Sobredimensionamiento: Usa el medidor para evitar sobredimensionar el latón, lo que podría
causar fallos en el disparo.
Uso de Calibradores: Utiliza un calibrador adecuado junto con el medidor para obtener lecturas
precisas.
Manejo Adecuado: Maneja el medidor con cuidado y evita golpes o caídas que puedan dañarlo.
Condiciones de Uso: Utiliza el medidor en un ambiente limpio y seco para prevenir la corrosión o
daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Preparación: Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.1.
Verificación del Medidor: Antes de usar, verifica que el medidor esté en buenas condiciones. Si notas2.
algún daño, no lo uses.
Uso del Estilo Regular:3.

Inserta el casquillo en el medidor.
Verifica la longitud total del casquillo. Si es necesario, recorta el casquillo según las
especificaciones.
Asegúrate de que la longitud de la cabeza esté dentro de los límites recomendados para un
headspace correcto.

Uso del Estilo Ajustable:4.
Ajusta el medidor según el tipo de cartucho con cinturón.
Realiza la medición asegurándote de que el medidor esté bien colocado.
Mantén el redimensionado al mínimo en el hombro para prolongar la vida del casquillo.

Finalización: Después de usar, limpia el medidor y guárdalo en un lugar seguro.5.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el medidor, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plásticos.
No arrojes el medidor en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra al comunicarte.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para disfrutar de un
uso seguro y efectivo del Medidor de Casquillos WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 REMINGTON ULTRA
MAGNUM.



Guide de Sécurité pour le Gage de Douille
WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 REMINGTON
ULTRA MAGNUM
Introduction
Ce guide de sécurité a été conçu pour t'aider à utiliser le gage de douille WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300
REMINGTON ULTRA MAGNUM de manière sûre et efficace. Il est important de suivre ces instructions pour
garantir non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres utilisateurs.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le gage de douille est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du gage pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le gage à la portée des enfants ou des groupes vulnérables.
Informetoi sur les risques potentiels associés à l'utilisation de ce produit.
En cas de doute sur son utilisation, consulte un professionnel ou un expert.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation correcte : Utilise le gage uniquement pour configurer les dies de redimensionnement de
longueur complète de type presse 7⁄8"14.
Mesure du headspace : Utilise un pied à coulisse en plus du gage pour mesurer le headspace des
douilles tirées avec précision.
Attention au surdimensionnement : Évite de surdimensionner ton laiton, car cela peut compromettre
la sécurité de l'utilisation.
Gage régulier : Utilise le gage en une seule pièce pour vérifier la longueur totale et assurer un
headspace correct.
Gage réglable : Si tu utilises le gage réglable pour des cartouches à ceinture, assuretoi de maintenir le
redimensionnement au minimum au niveau de l'épaule pour prolonger la durée de vie de la douille.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :1.

Fixe le gage sur ta presse de rechargement.
Assuretoi qu'il est bien en place et sécurisé avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation :2.

Place la douille dans le gage et vérifie la longueur totale.
Si la douille dépasse la longueur spécifiée, utilise un coupedouilles pour la raccourcir.
Mesure le headspace avec un pied à coulisse pour vérifier qu'il est dans les limites acceptables.

Entretien :3.

Nettoie le gage après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de saleté ou de débris.
Range le gage dans un endroit sec et sûr, à l'abri de l'humidité.



Instructions d'Élimination
Ne jette pas le gage à la poubelle avec des déchets ordinaires.
Renseignetoi sur les options de recyclage dans ta région pour les produits en métal.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des outils et équipements.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est important de contacter un
professionnel ou un représentant de l'entreprise. Assuretoi de consulter les ressources en ligne pour des mises
à jour sur la sécurité et les rappels de produits.

En suivant ces instructions, tu peux profiter de l'utilisation de ton gage de douille WILSON CASE GAGE L.E.
WILSON 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM en toute sécurité. Reste vigilant et informetoi régulièrement sur les
meilleures pratiques de sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Gage per
Casi WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300
REMINGTON ULTRA MAGNUM
Introduzione
Grazie per aver scelto il WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM. Questo strumento
è progettato per garantire la precisione e la sicurezza durante il processo di ricarica delle cartucce. È importante
seguire tutte le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il gage sia utilizzato esclusivamente per l'uso previsto.
Tenere il gage lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare il gage per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Utilizzare il gage in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.
Non utilizzare il gage se si è sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere il giudizio.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzo del Gage: Utilizzare il gage solo per misurare la lunghezza dei casi di cartucce e per impostare i
dies di ridimensionamento.
Misurazione della Lunghezza: Assicurarsi che il gage sia posizionato correttamente per ottenere
misurazioni precise.
Sovradimensionamento: Prestare attenzione a non sovradimensionare l'ottone durante il
ridimensionamento. Utilizzare il gage per verificare lo spazio di testa.
Cartucce con Cintura: Per le cartucce con cintura, mantenere il ridimensionamento al minimo sulla
spalla per evitare di accorciare drasticamente la vita del caso.
Gage Personalizzati: Se necessario, richiedere gage per casi su ordinazione speciale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che il gage sia pulito e privo di detriti.
Verificare che gli strumenti di misurazione siano calibrati correttamente.

Impostazione del Gage:2.

Posizionare il gage su una superficie piana e stabile.
Inserire il caso da misurare nel gage, assicurandosi che sia ben allineato.

Misurazione:3.

Leggere la misurazione sul gage con attenzione.
Annotare le misurazioni per riferimento futuro.

Regolazione dei Dies:4.

Utilizzare le misurazioni ottenute per impostare correttamente i dies di ridimensionamento.
Eseguire un test di misurazione dopo ogni regolazione.



Conservazione:5.

Riporre il gage in un luogo sicuro e asciutto dopo l'uso.
Evitare esposizioni prolungate a umidità o temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il gage secondo le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e gli strumenti di misurazione.
Non gettare il gage nell'indifferenziato. Contattare un centro di raccolta locale per informazioni sullo
smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per segnalare problemi, contattare il produttore o
consultare il sito web ufficiale. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di
acquisto per un supporto più efficace.

Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura e efficace. Grazie
per aver scelto il WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM.



Bruksanvisning for WILSON CASE GAGE L.E.
WILSON 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM CASE
GAGE
Introduksjon
Denne bruksanvisningen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for korrekt bruk av WILSON CASE GAGE L.E. WILSON
300 REMINGTON ULTRA MAGNUM CASE GAGE. Vennligst les og forstå disse instruksjonene før du bruker
produktet for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Inspiser for skader eller slitasje.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid vernebriller for å beskytte øynene mot potensielle partikler under bruk.
Følg produsentens anvisninger nøye for å unngå skader.
Rapportér eventuelle farlige produkter til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å overdimensjonere messing ved å bruke gagen til å kontrollere hodeplasseringen.
Bruk kaliper for nøyaktig måling av avfyrte hylser.
For belted magasiner, vær oppmerksom på at levetiden til hylsen kan forkortes hvis resizing ikke holdes
på et minimum.
Ikke bruk gagen på hylser som er tydelig skadet eller deformert.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av utstyr:1.

Sørg for at du har en kaliper tilgjengelig for måling.
Kontroller at gagen er ren og fri for smuss før bruk.

Bruk av gagen:2.

Sett inn den avfyrte hylsen i gagen.
Mål hodeplasseringen ved hjelp av kaliper for å sikre at den er innenfor spesifikasjonene.
Sjekk total lengde for å indikere behov for trimming.

Vedlikehold:3.

Rengjør gagen etter hver bruk for å sikre nøyaktighet.
Oppbevar gagen på et tørt og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kasserer produktet.
Ikke kast produktet sammen med husholdningsavfall hvis det er spesifikke retningslinjer for farlig avfall i
ditt område.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt.

Vennligst vær oppmerksom på at det er viktig å følge disse instruksjonene for å sikre din egen sikkerhet og for å
opprettholde produktets ytelse.



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 REMINGTON
ULTRA MAGNUM CASE GAGE Instrukcja
bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM CASE GAGE. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania produktu, które są zgodne z
regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego narzędzia.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj narzędzia wyłącznie do pomiaru długości łusek i wysokości główki.
Nie używaj produktu do innych zastosowań, które mogą prowadzić do uszkodzenia lub kontuzji.
Upewnij się, że narzędzie jest czyste i wolne od zanieczyszczeń przed użyciem.
Zawsze mierz łuski w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby uzyskać dokładne wyniki.
Nie przekraczaj maksymalnych wartości pomiarowych określonych w instrukcji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym suwmiarkę.
Sprawdź, czy WILSON CASE GAGE jest w dobrym stanie.

Mierzenie długości łuski:2.

Umieść łuskę w gnieździe wskaźnika.
Użyj suwmiarki do dokładnego pomiaru długości.
Zapisz wyniki pomiarów dla dalszej analizy.

Sprawdzanie wysokości główki:3.

Umieść łuskę w odpowiednim miejscu na wskaźniku.
Użyj narzędzia do pomiaru wysokości główki.
Upewnij się, że wyniki są zgodne z wymaganiami producenta.

Zakończenie użytkowania:4.

Po zakończeniu pomiarów, oczyść narzędzie z wszelkich resztek.
Przechowuj produkt w oryginalnym opakowaniu lub w bezpiecznym miejscu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest on uszkodzony lub nieużyteczny.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji narzędzi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania WILSON CASE GAGE L.E.
WILSON 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM CASE GAGE.



WILSON CASE GAGE Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa WILSON CASE GAGE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen käyttö varmistaa parhaan mahdollisen suorituskyvyn ja
turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät patruunoiden käyttöön ja käsittelyyn.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteusvaurioilta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä, kun käsittelet patruunoita tai työkaluja.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä koskaan suuntaa työkalua kohti itseäsi tai muita henkilöitä.
Varmista, että työkalut ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneen tai huonovointinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ovat saatavilla.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.

Asennus:2.

Kiinnitä mittausgage tiukasti työpöytään tai muuhun vakaaseen alustaan.
Varmista, että mittausgagen osat ovat oikein sijoitettu ja tiukasti paikallaan.

Käyttö:3.

Aseta patruunakuori mittausgagen sisään.
Varmista, että kuori on oikein asetettu ja mittausgagen osat ovat tiukasti kiinni.
Tarkista mittausgagen lukemat ja vertaa niitä valmistajan suosituksiin.
Jos kuori on liian pitkä, leikkaa se valmistajan ohjeiden mukaan.

Puhdistus:4.

Puhdista mittausgage käytön jälkeen kuivalla liinalla.
Vältä liuottimien tai kemikaalien käyttöä, jotka voivat vahingoittaa tuotetta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttökelvottomat tai vahingoittuneet osat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana. Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden
hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Huolehdimme turvallisuudestasi ja haluamme varmistaa, että saat parhaan mahdollisen tuen
tuotteemme käytössä.



Säkerhetsinstruktioner för WILSON CASE GAGE
L.E. WILSON 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM
CASE GAGE
Introduktion
Tack för att du valt WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM CASE GAGE. Denna
produkt är utformad för att hjälpa dig att mäta och justera hylsor för omladdning. För att säkerställa säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet, dvs. för att mäta och justera hylsor.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan varje användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid hantering av hylsor och omladdningsutrustning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att verktyget är rent och fritt från skräp innan användning.
Använd alltid en skjutmått för att noggrant mäta hylsor.
Undvik att överdimensionera hylsor genom att följa producentens rekommendationer för huvudutrymme.
Justera hylsor gradvis och mät ofta för att säkerställa korrekt längd.
Använd inte verktyget om det är skadat eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Inspektera gagen och se till att den är i gott skick.
Ha en skjutmått till hands för noggranna mätningar.

Mätning av hylslängd:2.

Placera den avfyrade hylsan i gagen.
Använd skjutmåttet för att mäta hylslängden.
Jämför mätningen med rekommenderade mått för 300 Remington Ultra Magnum.

Justering av hylsor:3.

Om hylslängden överstiger rekommenderade mått, använd en hylsbeskärare för att justera
längden.
Kontrollera att hylsan har rätt huvudutrymme genom att mäta igen efter beskärning.

Avsluta användning:4.

Rengör gagen efter användning för att ta bort eventuell smuts eller skräp.
Förvara produkten på en säker och torr plats.



Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du slänger produkten.
Om produkten är defekt, kontakta en återvinningscentral för vägledning om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller användning av WILSON CASE GAGE, vänligen kontakta vår kundsupport. Mer
information finns på produktens förpackning eller på tillverkarens webbplats.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och framgångsrik upplevelse
med din WILSON CASE GAGE.



Bezpečnostní pokyny pro používání měřiče
nábojnic WILSON CASE GAGE
Úvod
Děkujeme za zakoupení měřiče nábojnic WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM.
Tento nástroj je navržen tak, aby pomáhal s přesným měřením a úpravou nábojnic pro plné přebíjení. Aby bylo
zajištěno bezpečné a efektivní používání produktu, je důležité dodržovat následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze podle pokynů uvedených v tomto manuálu.
Před použitím měřiče se ujistěte, že je v dobrém stavu a bez poškození.
Uchovávejte měřič mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nábojnicemi vždy noste ochranné brýle a rukavice.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat měřič, vyhledejte pomoc od zkušeného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před měřením se ujistěte, že je měřič čistý a suchý.
Nepoužívejte měřič, pokud je poškozen nebo nefunguje správně.
Při měření dbejte na to, abyste nezapomněli na správnou techniku měření, abyste předešli chybám.
Vždy měřte na stabilním povrchu, abyste minimalizovali riziko pádu nebo poškození.
Při úpravě nábojnic dbejte na to, abyste nepřekročili doporučené rozměry, což by mohlo vést k
nebezpečným situacím.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava měřiče: Ujistěte se, že měřič je čistý a suchý. Zkontrolujte, zda není poškozen.1.
Nastavení měřiče: Podle pokynů nastavte měřič na požadovanou délku.2.
Měření nábojnic: Umístěte nábojnici do měřiče a zkontrolujte, zda je správně umístěna.3.
Zaznamenání výsledků: Zaznamenejte si výsledky měření a podle potřeby upravte délku nábojnice.4.
Údržba měřiče: Po použití měřič důkladně vyčistěte a uložte na suché místo.5.

Pokyny pro likvidaci
Měřič nábojnic by měl být likvidován podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je měřič poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci nebo jinou ekologickou likvidaci.
Nepokládejte měřič do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání měřiče nábojnic WILSON
CASE GAGE. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou naší nejvyšší prioritou. Děkujeme, že jste si vybrali náš
produkt.
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